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Nu-mi cere!
cere să-ți vorbesc, copilă, 

Că n’aș pute grăi-un cuvânt — 
JjPDurerea mea așă-i de-adâncă, 
J' Ca cum ar fi intr’un mormânt.

Nu-mi cere să-ți zimbesc de-acuma 
Și nici nu-mi cere ca să plâng;

Numa ’n tăcere și ’n uitare 
Durerea-mi aș pute s’o sting,

Cu-o fericire dispărută
Eu sufletul nu-mi mai aprind ;

Așâ de-adâncă mi-i durerea, 
Cât ochii-mi nu o mai cuprind.

Pierdute sunt de-acuma tote 
Ce-au indulcit vieța mea

Și lumea ’ntregă-mi e amară
Și mi-i pustie și mi-i grea.

Ah! lasă-me pe mine dară, 
Trăieșce-ți lumea ta pe plac, —

Eu par că mi-am trăit vieța 
Ș-acuma nu ș’ciu ce mai fac!

V. B, Muntenescu.

Spre mare.
— Novelă. — 

(Urmare.)

jlgim vi se pare balul, domnule Haralamb ?
Res^.u^ frumos • • • Ceva cam amestecat. 

W09 — .a$ă ? Ești silită să joci cu tOtă lu-
mea și sa faci tot felul de cunoșcințe.

— Cunoșcințele dela băi nu sunt tocmai 
așa de trainice, disei eu cam pe furiș, uitâhdu- 

me la dânsa. 7
... . ~ Atâta e norocul, îmi respunse cu simplitate și 
tara cea mai mică intenție.
f- , I?s.e §arPele ispitei me mușcă de inimă și me 
făcu sa lungesc vorba cam anapoda, eu, care altă- 
data nu vorbiam nici cât trebuiâ.
... ~ estve> ^’sei cam ințepat, cunoșcințele dela 
bai nu trebue să trăâscă.

Ea se intOrse repede și se uită la mine cu mi

rare. Pe buze îi trecu o zimbire ușără și aprope ne
băgată in semă, care se rosti ca judecata cea mai 
aspră asupră-mi.

— Domnule Haralamb, să ve spun: cunoșcințele 
pe cari dorim noi să le facem și cunoșcințele pe cari 
doresc alții să ni le facă sunt doue lucruri deose
bite ...

Mi se păru că vre să mai (Jică ceva, dar toc
mai atunci veni un domn și o rugă să joce cadrilul 
cu densul.

— Mulțumesc domnule, l’am dat.
După câteva minute veni un altul, care se duse 

cu acelaș respuns; după acesta un altul și așâ vre-o 
patru la rend.

Eu tăceam și tăcea și ea. Când incepu cadrilul, 
kăgai de semă că nu vine nimeni s’o ia la joc. Fără 
voia mea me sculai in piciore și privii prin lume la 
întârziatul cavaler al Matildei. Cine erâ acest sel- 
batec ?

Ea înțelesese se vede gândul meu, căci rîdea.
— Căutați pe cineva, me intrebă.
— Pe nimeni, dar . . . ved că nu vine . ..
— Cavalerul meu? Nu esistă. Am fost silită să 

spun un neadevăr, ca să scap de a mai juca. Sunt 
așâ de ostenită 1 ... Au să se uite toți la mine des
tul de urît, dar ce-mi pasă 1 Imi pare reu numai c’am 
spus minciuni.

Eu urmai de a tăce. Ea asemeni.
Ce ciudat incep simțirile inimei nostre! Mi se 

păru că Matilda a priceput că eu nu doriam să joce 
și deaceea a întrebuințat acâstă șiretenie. Și par că 
in mintea mea se făcu senin și cald și o bunătate 
fără margini îmi umplu sufletul. Tocmai după ce am 
trecut prin acestă impregiurare a vieții, am putut 
pricepe că sunt o fire cam esagerată, care sufer de 
tote nimicurile și le strîng in mine. Acfetă intemplare 
că Matilda nu voi să joce cadrilul, putea să fie in 
mintea ei — și cred chiar că erâ — cu totul nevi
novată de suferința mea. Fiind că t6te aceste simțiri 
mulțumitore treceau ca o nălucire prin obosita mea 
ființă și slerșiau prin a mișcă fundul negru și tul
bure pe care curg dilele mele.

După ce se odihni, muma ei îi puse haina pe 
umeri, pe care ea ș-o prinse incetinel cu întârziere, 
și amendoue se sculară să plece. Matilda îmi intinse 
mâna. I-o luai cu grabă și aprope i-o acoperii in 
mâna mea, atât de mică și de blândă erâ. Intr’o se
cundă inima mi se păru că a fost de-odată oprită de 
ceva, și că plămânii înghețaseră in mine.

Ea eși incet precum se și imbrăcă și ’n urmă 
eșii și eu. ’



II.
>Am spus la ’nceputul acestei istorisiri, că n’am 

incercat să scriu nici-odată in viâța mea. Nu este 
adevărat. N’am scris nici-odată un lucru intreg și 
mai cu deosebire, n’am păstrat nimic din încercările 
mele, — dar forte adeseori am umplut pagini intregi 
de aiurări, — am făcut versuri, — am plâns in rân
duri nebune pe foile albe ale unui biet caiet, care 
s’a dus filă cu filă in foc. . .

Pentru că, cum se pote să fie adevăratele mele 
simțiri ceea ce scriu eu, când condeiul trebue să le 
siringă in vorbe, și când simțirile mele șciu fârte bine 
că nu se pol turnă in forme.

Și cu tote acestea am inegrit și eu hârtie, pen
tru că mi se pare că este, mai presus de puterea 
nostră de a voi, o ripă adâncă, care ne atrage cătră 
dânsa cu o adevărată furie: aceea a destăinuirilor. 
Dar decă te-ai intrebă bine: ce destăinuiri ? singur 
nu ț-ai pute respunde, căci când ele trebue să lege 
in frase, simți numai decât ce diafane sunt și cât de 
"reu le poți prinde ființa. Sânt multele și neimplini- 
tek daruri ale sufletului, cari; ca atâtea semințe, că- 
bi'e din ciocul unor paseri din lumi, încolțesc străine 

s.* inguratice in noi, prindând rădăcină și chinuindu- 
-e. Sunt avânturile cătră un ideal amețitor de depăr- 
lai cărora vieța de tote (Jilele le udă aripele. Sunt 
nebunii și visuri, care-ți asurdesc mintea și-ți umplu 
| ,ul, pe cât nu te gândeșci a le spune, dar care 
;i;g ea orizontul dinainte-ne, de îndată ce vrei a le 
i’rinfe și a le lămuri și altora.

Cum me ’ntorsei acasă, după bal, aceste gân- 
■; iii ne apucară și vrui să scriu. Nu putui atunci, 
hei sălile după aceea îmi simțiam mâna âncă caldă 
h. * Matildei și când închideam ochii o aveam acolea, 
xuitea mea, vie și intregă. Un moment nu-mi veni 

!■ nte că deabiâ atunci o cunoscusem, că puteam
5 insei asupra ei, că ea n’avea pote nici o ase- 

; . re cu idealul meu. Este drept inse, că in acest 
h'ir Matilda eră mai mult forma omenescă in care se 

. >au dorurile mele nehotârîte, decât femeia care 
v. să aprindă in mine patima cea mai durerosă și 

mai hotărîtă despre ea.
In cele trei dile ce urmară me încercai de mai 

amif ; ori să scriu. Hârtia e răbdătore.
In a treia seră făcui versuri. — Versuri! . . .

Bine-ai venit feciorii cu pași măreți și falnici! 
Cap tinei' de femee pe umeri de statue ;
Atât îți stă de bine cu ochii mari și jalnici, 
Cu sângele ce ’n fața selbatec ți se sue, 
Că de-ai fi plâns când Iuda îl țintuiâ de glesne, 
Mântuitorul lumii ar fi murit mai lesne.

Acest început mi se păru greoiu și silit. Nu erâ 
cecu ce simțiam eu. Făcui hârtia bulz ș-o aruncai.

kltă foie :
Te-a zâmislit blânda natură
Ca pe-o flore de pe plaiu : 
Din carminul rosei de mâiu 
Ț-a zugrăvit rotundă gurâ, 
Er din albastrul de cicore 
Ț-a ’nduioșat privirea vie, 
Așa că bine nu se scie 
De ești femeie seu ești flore.

La brâu te-a strîns Ca pe-un mănunchiu 
De ramuri tinere de crin
Și nu șciu ce ț-a pus in sin 
Și dela sin pân’ la genuchi,' 
Că par că-ai fi un vis croita 
b-ipu gândirea mea nebună, 
Cu sufletiM -a •ohe ‘.mă 
■ h Un,oul cp1,; și iinișiif

In trista mea singurătate 
Au resărit colo și colo 
Vedenii cu cap de Apollo 
Și ochii plini de bunătate; 
Dar decă tu ai șei anume 
Cât farmec e ’n făptura ta, 
Ai face aripi ș-ai sbură, 
Căci pre ești singură in lume !

Aci se opri condeiul. Cetii dela inceput ceea ce 
scrisesem, și cu atâta furie ștersei pagina de sus și 
până jos, că me stropii de cernelă până și pe obraz. 
0 svîrlii și pe acâsta. Eram aprope indignat pe ver
suri. Pentru că vorba cicâre mi se păruse originală, 
făcusem ochii Matildei albaștri! Eram nebun. După 
câteva minute căutai pe jos motolul de hârtie, fiind 
că par că-mi plăcuse un rând. II găsii și-mi remase 
in minte:

La brâu te-a strîns ca pe-un mănunchiu 
De ramuri tinere de crin . . .

Par că sernenâ cu Matilda. — Dar in sfârșit 
tote acestea nu spuneau nimic din sufletul meu. Ce 
pote vorba! . . . Inchipuiescă-și cineva o imensă masă 
de gaz, pe care câțiva nebuni ar voi s’o ficseze cu 
bolduri de țărmurile mării spre a luâ conturul valu
rilor agitate. E cu putință ? . . .

Atunci îmi luai pălăria și ești. Erâ o nopte li
niștită. La băi dormiâ totă lumea și in văzduhul cald 
singură luna se urcâ, cu chipul ei plin și încremenit, 
par că ar fi fost o nebună de nopte care ar fi intrat 
intr’un nemărginit țintirim. Fără să me gândesc, me 
îndreptai spre casa in care ședea Matilda. Erâ un 
șireg de odăi jose, intinse pe un coridor lung și ân- 
gust, in zidurile cărora luna cădea cu lumina ei de 
făclie galbenă. In capătul balconului văduvdâ departe 
o umbră, care sta răzemată de parmaclic. Cu cât 
me apropiam, cu atât inima îmi bătea mai tare. Da 
dăcă ar fi fost ea? N’o văcjusem de trei dile.

Erâ ea. Cum me apropiam incet pe erba mole 
a drumului, nu me audia. Și aș fi putut să fac și 
sgomot, că pote s’ar fi uitat la mine fără să me cu- 
noscă, atât erâ de confundată in înțelegere cu luna. 
Când ajunsei in dreptul ei, me oprii și, spre a-i 
atrage luarea aminte, întrebuințai vechiul mijloc al 
curtenilor: tușii. Ea își strînse șalul pe dânsa și se 
trase înlături. Eu nu șcieam ce să fac: să m’apropiu 
de ea, ori să stau pe loc ca să n’o spariu ? «

In sfârșit o simții că me recunoșce.
— Nopte bună, îi disei.
— Nopte bună, îmi respunse cam incet.
— Nu v’ați culcat âncă ? adăogai ca și dânsa.
— Nu . . . Erâ luna așâ de trumâsă ... Am eșit 

un moment s’o privesc . . .
— E forte frumâsă luna ...
Și nu mai șcieam ce să mai 'Jic miu -moarte. 

Tremuram tot, cu glas, cu piciâre, t inimii ben-a 
ințelese încurcătura mea și se incei a, se vede, sa 
rupă farmecul ce-l simțiâ că are asupră-mi. Voi sa 
intre in casă; dar după ce făcu un pas spre ușa, se 
intorse până la marginea balconului și se cam în
tinse spre mine ca s’o pot audi : w

—- Mâne șeii, că noi vrem să ne ducem la stâna. 
Mergi și dumneta? E o societate intregă: dna X, Y, 
etc. Și inșirâ o mulțime de nume. — Eu băgai de 
semă, că pentru intâia dată îmi ijicea »șcii< in loc de 
»șciți* și »dumneta< in loc de »dvostră.<

— Merg, cum nu E departe stâna ?
— Nu: o jumătate de cias pe jos.

i Și vorbind, me apropiasem ■’- tot de balcon. 
! _ p tăcere frumosă! adăogai. i <v că sântem
i , ...1 .a țcra.



— Apoi la țeră și suntem ; afară dor că ne cul
căm mai târrjiu.

— Când ne culcăm...
— Da ce, dumnâta’ hu te culci totdeuna?
— Nu pre pot dormi. Si ce reu e! !
Ea tăcîl un moment. -
— Pricep. Nici eu nu pre dorm totdâunâ, îfai 

dise. Dar astă sără voi căută să me odihnesc ca să 
pot mâne umblă. Nâpte bună. Și îmi întinse mâna.

— Nopte bună, îi (jisei, luându-i mâna și in- 
tânjiând de a-i-o lăsâ. — Ce pecat de luna asta 1 
Câtă taină are in lumina ei . . .

— Du-te, du-te, îmi dise mai incet și tremurâiid, 
du-te, ca să poți mâne umblă.

— Me duc, îi respunsei Stins de tot, pe când 
fără să-mi dau bine semă de ce fac, îi lipisem mâna 
de pieptul meu și i-o ascunsesem cu amendoue mâ- 
nile mele.

Atunci o simții aprâpe de tot, vorbindu-mi cu 
o așâ de dulce stăruință, că par că îmi topiâ inima 
de înduioșare. '

—: Te rog . . . du-te ...
Me dusei, fără să mai dic nimic. Când îmi in- 

torsei privirile, după câțiva pași, o veijui răzemată 
de zîd. și ascunrjendu-și fața cu amendoue mânile.

După ce ea intră inlăuntru, eu me dusei acâsă. 
Luna bătea in gemurile mele cu o lungă și gânditOre 
rază senină, luminându-mi odaia. Lângă călimare și 
condeiu sta țitera, cu cordele strălucind in razele lunei.

Imi erâ pieptul atât de plin de bătăile faimei și 
ochii aprope inecați de lacrimi, că trebuiâ seu să 
plâng, seu să me reîntorc inapoi și să me întind pe 
păment, sub ușa ei, ca să me simtă că sunt lângă 
densa. In nevoia mea de a face ceva, luai mesa in 
brațe, o scosei afară, pe prispă, împreună cu scaunul 
de lemn ce erâ alături și me pusei să cânt.

Ce putere esnaordinară o fi trecând in degetele 
nostre când suferim, nu-mi pot da semă Șciu numai 
că larimile și totă durerea mea le plânse instrumen
tul, de ale cărui corde îmi prindeam degetele ca un 
desperat, făcendu-le să itrăiescă și să simtă cu mine. 
Ele îmi respundeau, ințelegendu-me și vibrând duiose 
in adâncul luminei de lună ... Al... qifera me in- 
țelegea ! In cutia ei puteam să-mi găsesc simțirile 
mele. Erau ale mele. Lemnul și sirma me cunoșceau 
mai bine decât condeiul. Ceea ce nu putusem să spun 
cu unul, cu celalalt spuneam perfect.

Eără voința mea se desprinse de corde o melo
die simplă, acele câteva note cunoscute sub numele 
de »Traumerei», pe care Schumann pare că le-a es- 
tras din visul dureros al unei nopți de veră . .. Cân
tai, cântai, esaltându-me, dar totdeodată perdend no
țiunea durerii mele personale și intrând orecum in
tr’o boltă largă de impresiuni, in cari eul meu întris
tat se pulverisă, imprășciându-se in vezduh.

Se făcea aprope ^iuă când încetai și uiT^Icai. 
Dormii adânc și nu me dusei la stână, fiii Ses- 
chisem ochii tocmai la amieijădi. Me sculai hstenif. și 
stătui pe marginea patului, căutând să-mi adun min
țile obosite. Ce'greu dormisem !<

(Va urmă.)

Duiliu Zamfirescu.

M a'r e a.
(După Litrow.)

ult! ești fermecătfire, 
Mare fără răgaz! 
Adi tină, tirlătore, 
Mâni — spume ’n val, talaz.

Inviți la lenevire, ' -'i
Ai grații in priviri, 
Mici stele ’n strălucire 
Reflecți tu ’n licuriri.

Mâiii er creșce furtuna, 
Abisuri clocotesc 
Și venturi gem intt’una 
Cât, liniștea-ți răpesc.

Și tot:— ori cui supusă
Ești — când șeii să te ia — ■'
Tu tairiico frumosă, 
Tu chip din Saîs ! — nu așâ?

Tu scumpa mea furiosă, 
Nu ești periculosă, 
Poți fi domesticită, 
Dar numai — fiind iubită.

Sofia Vlad-Radulesbu.

Teresa Raquin.
— Dramă in patru acte de Emil Zola. — 

■ (Urmare).

ACTUL III.
(Trei ceasuri de dimineță. Camera e impodobită, totă 
in alb. Foc mare luminos in cămin. Lampa aprinsă. 
Perdele albe la pat, macat garnit cu dantele, broderii 
pe scaune. Buchete mari de trandafiri pretutindenea, 

pe dulap, cămin, pe mesă.)

Scena I.
Teresa, dna Raquin, Susana, Michaud, Grivet.

(Teresa, dna Raquin și Susana in toaletă de nuntă, 
intru prin fund. Teresa se duce și șede la stânga cu 
un aer obosit. Susana remâne la ușă și se certă un 
moment cu Grivet și Michaud (in frac), ce vor să 

urmeze damele.)
Susana. Dar nu se pote, moșule! nu se pâte dle 

Grivet! nu se pote intrâ in odaia miresei! E forte 
nepoliticosă purtarea dvostre. (Totuș ei intră.)

Michaud. (încet Susanei.) Taci odată din gură... 
e o farsă . . . (Idem lui Grivet.) Ai legăturica cu ur
zici, dle Grivet ?

Grivet. Negreșit c’o port de adi dimineță in bu
zunarul fracului meu. Ba âncă asta m’a cam stîn- 
ghîrit reu la biserică și la restaurant. (Se apropie pe 
furiș de pat.)

Dna Raquin. (Cu un suris.) Aide dlor! dvostre 
nu puteți fi față la desbrăcarea miresei.

Michaud. Desbrăcarea miresei! Ah scumpă dnă, 
ce încântător lucru ! . . . Decă pote ați ave trebuință 
de noi ca să ve ajutăm la desprinsul sponcelor. . . 
(Se apropie de Grivet.)

'Susana. (Dnei Raquin.) N’am ve^ut nici odată pe 
moșul așâ de vesel. Când ajunsesem la dulce, erâ 
așâ de roș . . . așâ de roș ...

Dna Raquin. Lasă-i să rîdă. In sera unei nunți 
e ingăduit ori cui de a petrece. La Vernon se fac 
lucruri și mai poznașe. Mirii nu pot închide ochii 
totă noptea.

Grivet. (Lângă pat.) Tataratata ! ce molcăluț e 
pătișorul ista!. . . Ian pipăe, dle Michaud!,

Michaud. Elelei! trebue să fie cel puțin trei sal
tele de desubt. . . (încet.) Ai băgat urzicele sub pros
tire ?

Grivet. (Idem.) Chiar la mijloc.



ești un caraghios și jumetatei
Grivet. (Idem.) Ha! ha! Așâ-i că-i bocănă de 

tot ?
Dna Raquin. Dior, miresa așteptă.
Susana. Dar ian ascultați, n’o să ve mai duceți 

odată. Sunteți plictisitori, la urma urmei!
Michaud. Bine, bine! eca plecăm 1
Grivet. (Teresei.) Dnă, complimentele mele și 

nopte bună.
Teresa. (Sculându-se și apoi puindu-se la loc.) 

Ve mulțămesc, dlor.
Grivet. (Strîngend mâna dnei Raquin.) Nu sun

teți supărată pe noi, scumpă dnă?
Dna Raquin. Cum ai crede, scumpul meu prie

ten, tocmai intr’o seră de nuntă! (Michaud și Grivet 
se duc incet, pufnind de rîs.)

Susana. (închinând ușa după ei.) Dar mai ales 
să nu cumva să ve inturnați . . . Numai bărbatul are 
de-aeum dreptul să vie aici și âncă, când i-om da 
noi voe numai.

Scena II.
Teresa, dna Raquin, Susana.

Dna Raquin. Ar trebui să te desbraci, Tereso ; 
acuș are să sune trei ceasuri.

Teresa. Sunt zdrobită de ostenâlă . . . Ceremonia 
asta, primblarea in trăsură, mesa ceea ce nu se sfâr- 
șiâ. Lăsați-me aici un moment, ve rog.

Susana. Da ! erâ o căldură așâ de mare in res
taurant . . . începuse să me doră capul, dar mi-a 
trecut apoi in trăsură. (Dnei Raquin.) Dar dta, trebue 
să fii forte ostenită, cu piciorele dtale slabe! Șeii că 
doctorul ț-a spus ca nu cumva să te osteneșci pre 
mult. _

Dna Raquin. Numai o emoțiune grăznică ar pute 
să me dobore eu totul, și adi, eu n’am decât emo- 
țiuni plăcute . . . Lucrurile s’au petrecut forte bine, 
nu-i așâ? Au fost tote forte cum se cade.

Susana. D’apoi primarul! ce om de omenie pă
rea ! Când a inceput să cetescă in cărticica lui cea 
roșiă, mirele a plecat ochii in jos... Dl Grivet a 
făcut o iscălitură strașnică in condică.

Dna Raquin. Dar la biserică, piedica preotului 
a fost așâ de simțitore.

Susana. Oh! totă lumea a inceput a plânge. Eu 
spionam pe Teresa ; și te asigur că nici ea n’ar fi 
avut poftă de rîs . .. Dar după mesă, ce mai de lume 
pe bulevarduri! Am mers chiar de doue ori dela 
Madeleina la Bastilia, omenii se uitau la noi cu niște 
ochi mari ... Și jumătate din nuntași dor miau când 
au ajuns la restaurantul din Batignolles. (Rîde.)

Dna Raquin. Tereso, ar trebui să te desbraci. 
copila mea

Teresa. Âncă o clipă, — mai vorbiți o clipă.
Susana. Vrei să-ți slujesc de cameristă ? — Stăi 

puțin. . . Acu, lasă-me pe mine. Astfel n’ai să te os
teneșci de loc.

Dna Raquin. Dă-mi florile de pe capul ei.
Susana. (I scote florile, și voalul, și le dă dnei 

Raquin care le strînge in dulap.) Ei vedi, că nici n’ai 
nevoie să te mișei : . . Ah! dar totuș trebue să te 
scoli, pentru ca să-ți scot rochia.

Teresa. (Sculând.) Cum me năeăjeșci!
Dna Raquin. E târdiu, copila mea.
Susana. (Desbumbând rochia și scoțendu-i boldu

rile.) Șeii că trebue să fie îngrozitor un bărbat! 0 
prietenă a mea, care s’a măritat, plângea . . . plân
gea . . . Nici nu te-ai strîns de loc și talia dtale e așâ 
de mica.. . faci bine că porți corseturi mai lungi. 
— Ah ! âca un bold care se ține amarnic!' Mai că- 
mi vine să chem pe dl Grivet să-l desprindă. (Rîde.)

pil UieaU
Susana. Hai să ne punem lângă foc. (Trec amân- 

doue.) Eca, ț-ai aninat volanul nu șciu unde! Ce fru- 
mosă-i mătasa asta!. .. Dar de ce ești așâ de ner- 
vosă, dragă Tereso? Tremuri ca Tisbă . . . Tisbe e 
e o mîțișără ce mi-o dat-o moșu. Las că iau eu 
sema să nu te gâdil de loc.

Teresa. Mi se pare că am niște friguri.
Susana. Numai o sponcă mai am, eca .. . (Sc6le 

rochia ș-o dă dnei Raquin.) Am sfârșit. . . Ăcum, 
am să-ți împletesc perul ca pentru nopte, — vrei ? 
(Dna Raquin ese prin fund cu rochia, Teresa șede 
lângă foc.) Cât ești de aprinsă la față. Mai adiniorea 
erai galbenă ca o mortă.

Teresa. Focul m’a lovit in față.
Susana (Inderetul ei, despletind-o.) Plecă puțin 

capul. — Ce frumos per mai ai . . . Ian spune-mi 
dragă Tereso . . . Șeii că eu sunt forte curiosă ; ș-a- 
poi fetele de versta mea ar dori să șefe tote ... Iți 
bate inima tare șf pentru asta tremuri, nu-i așâ ?

Ieresa. Dragă Susană, inima mea nu mai are 
17 ani ca a ta!

Susana. Totă cjiua me gândiam, că dec’ aș fi in 
locul teu, aș fi forte nătîngă și de aceea am vrut să 
ved cum ai să-ți faci toaleta de nopte, ca să nu fiu 
stângace de loc când va veni și rândul meu . . . Ved 
că ești cam tristă, dar ai curaj. Mie mi-i frică că o 
să me bocesc ca o gâscă.

Teresa. Nu cumva prințul albastru e un prinț 
cam spăimântător ?

Susana. A ! nu-ți mai rîde de mine ... Cât de 
bine-ți șede despletită; sâmeni cu o regină de pe un 
portret al moșului. Dar cum să-ți așed perul ?

Teresa. Lâgă numai cu un nod. (Dna Raquin in
tră și ia un penoar alb din dulap.)

Susana. Decă mi-i făgădui că n’ai să rîdi, eu ț- 
aș spune ce-aș simți dâcă aș fi in locul teu: Aș fi 
mulțămită, oh! dar mulțămită cum n’am fost nici
odată; și totuș. mi-ar fi așâ de frică . . . Mi-ar părâ 
că merg pe nouri, că intru in ceva necunoscut, dulce 
și îngrozitor, urmată de o musică forte lină și niște 
parfumuri forte suave. Și aș inaintâ intr’o lumină 
albă, împinsă fără voia mea de o bucurie atât de in- 
fiorătore, incât aș crede că voiu muri . . . Dta nu 
simți tot așâ ?

Teresa. Da. (Cu un ton mai incet.) Musică, par
fumuri, — primăvera tinereței ș-a amorului .. .

Susana. Dar tot tremuri . . .
Teresa. Am recit și nu pot să me mai incăldesc.
Dna Raquin. (Se pune la colțul căminului.) Am 

să-ți încălzesc penuarul.
Susana. (Reluând.) Și când prințul albastru ar 

așteptă, cum aștâptă dl Laurent, eu aș intânjiâ îna
dins că să-l necăjesc. Apoi, când el va fi la ușă, oh! 
atunci, nu șciu ce-aș mai face, —• aș simți cum me 
prefac'așâ de mică, așâ de mică și aș vre să me 
ascund ca să nu me mai găsâscă el ... Apoi .. . nu 
mai șciu.. . me apucă niște fiori când me gândesc.

Dna Raquin. (încălzind penuarul, suridând.) Nu 
te mai gândi Susano la astfel de lucruri! . .. 0! co
piii din (jiua de adi n’au in minte decât păpușele, 
florile și bărbații.

Teresa. Vieța inse e mai aspră.
Susana. (Teresei.) Dar*ore dta nu simțeșci tot 

ca și mine ?
Teresa. Da. (Mai incet.) Aș fi voit să nu me 

mărit, erna, in aceste case. La Vernon, in luna lui 
mai, salcâmii îs înfloriți, nopțile călduțe . . .

Susana. Etă-ți perul gata. (Teresa și dna Raquin 
se scolă.) Ai să-ți imbraci penuarul călduț.
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Dna Raquin. (Ajutând pe Teresa să-și pue pe- 
nuarul.) Me frige la mână

Susana. Cred că nu-ți mai e frig ?
Teresa. Mulțămesc.

; Susana. Ah! ce drăgălașă ești așâ !
i Dna Raquin. Acum, trebue să te lăsăm singură, 

copilul meu.
Teresa. Singură, singură . . . Așteptați ... Mi se 

pare că mai am ceva să ve spun.
Dna Raquin. Nu, nu mai vorbi; eu, me vedi 

bine, că nu mai voi să stau la vorbă, și să te fac 
să lăcrămezi. Dec’ai șei cât m’am sforțat de adi di- 
mineță . . . Mi-i inima strînsă și totuș trebue să fiu 
și sunt fericită. Totul s’a sferșit. Ai vedut bine cât 
erâ de vesel bătrânul nostru amic Michaud. Trebue 
să fim adi cu toții veseli.

Teresa. Aveți dreptate. Mi-i capul bolnav. La 
revedere.

Dna Raquin. La revedere. (Reintorcendu-se.) Ian 
spune-mi: nu ai vr’o părere de reu . . . nu-mi ascundi 
vr’o suferință. Eu una tocmai me bucur credend că 
ț-am îndeplinit fericirea ta . . . Vei iubi pe bărbatul 
teu care merită dragostea nostră, a amenduror. II 
vei iubi cum ai iubit pe . . . Nu, nu mai am nimic 
de <jîs, nu voi să-ți mai die nimic. Am făcut tot ce 
am putut și acum îți urez multă bucurie, copila mea, 
drept resplata tuturor mângăerilor ce mi le-ai dat.

Susana. S’ar păre, după aerul fricos al Teresei, 
că o lăsăm in mijlocul unei patăi de lupi, mtr’o peș
teră intunecosă . . . Dar in peștera acesta amirosă 
pre frumos; sunt respândite o mulțime de buchete 
de trandafir peste tot locul. Totul aici are o prive
liște dulce și drăgălașă ca a unui cuib de păsărele.

Teresa. Florile aceste au costat forte scump . . . 
ați făcut niște nebunii.

Dna Raquin. Șciu cât de mult îți place ție pri- 
măvera; am voit să fac să te credi o clipă ajunsă 
deja in luna lui maiu, — in sera nunții tale. Aici vei 
pute să visezi întocmai ca și Susana, și să te credi 
că te primbli prin grădinele paradisului ... Ei vedi 
că suricli ? Fii fericită in mijlocul trandafirilor tei. La 
revedere, fiica mea. (0 sărută.)

Susana. Da pe mine, scumpa mea amică, nu me 
săruți ? (Teresa o sărută.) Etă că te-ai îngălbenit din 
nou. Prințul albastru se apropie . . . (Privind in giu- 
ru-i înainte de a eși.) Oh ! da e îngrozitor lucru o 
astfel de odaie plină de trandafiri. (Ese cu dna Ra
quin.)

(Va urmă.)

N. A. Bogdan.

Rolul femeii in cultură.
... In fragedele mâni ale fe

meilor este depusă ... sortea 
societății. (Vinet )

^)|j|wWi trăsăturile cele mai caracteristice ale
^si^poporelor antice și clasice este starea cea sub- 

ordinată și dejositore, la care erâ condamnată 
ZȘ^femeia, nefiindu-i iertat a se numerâ nici măcar 

intre ființele omeneșci. Cu tote că inse, femeia 
© erâ eschisă și dela cele mai mici favoruri din 

societate și cu deosebire din religiune, la Greci și la 
Romani aflăm deja in șirul deilor adorați un numer 
destul de însemnat de deițe; ba — ce e mai mult — 
t6te comorile intelectuale, tote cunoșcințele și înțe
lepciunea supremă, tote erau personificate intro deiță, 
intr’o femeie : in Pallas-Athena respective Minerva. 
Prin acestă faptă au recunoscut Romanii și Grecii, 

de și mai mult, inconșciu și involuntar, egalitatea 
femeii cu bărbatul, ba in anumită direcțiune, doră și 
superioritatea ei față de bărbat.

Istoria culturei, forte multe esemple ni arată, că 
femeia in multe cașuri n’a fost, și n’a putut fi, cu 
totul delăturată și că a avut rol însemnat intru bi
nele și ajungerea scopului final al omenimei. Evul 
vechiu, mediu și nou, ni presintă eroine, cari cu arma 
’n mână represintau câte un bărbat curăgios ca și 
un leu ; ni presintă femei cu pregătiri fundamentale, 
ca și ori-care erudit; femei energice și de o superi
oritate spirituală, prin cari calități se ridicau la ace
laș nivel cu cei mai renumiți bărbați contimporani. 
Cine n’a audit de drăgălașa poetă grecă: Sappho, 
care piin poesiile sale lirice câștigă renume etern nu 
numai șieși, dar și intregei sale patrie ? ! Apoi ener
gica regină Blanca, castiliana, care a domnit asupra 
Franciei mai mult de un deceniu, luptând tot-odată 
și in contra unui șir întreg de conjurațiuni și rescole 
publice; prin energia, prin tăria sa spirituală a nimi
cit tote încercările mișeleșci ale inimicilor ei. Mult 
s’a innălțat asupra femeilor contimporane și Aspasia, 
femeia a doua a lui Pericle, pe care cei mai renu
miți bărbați contimporani cu cea mai mare stimă și 
laudă o amintesc in scrierile lor, ca și pe o femeie, 
care in totă privința pote servi de model.

Astfel de femei inse sunt mai mult numai es- 
cepțiuni și însușirile aceste nu se pot luâ ca rece- 
rințe necondiționate in cercul chemării adevărate a 
unei femei. Locul crinului e grădina umbrosă, care e 
chemat a o unqplâ cu odor frumos, plăcut; furtunele 
viforose sânt numai pentru stejarul puternic, a cărui 
frunte superbă nu se plecă curend nici inaintea or
canului cutropitor, nici naintea arșiței veștedetorc a 
sorelui, ba âncă și mai falnic se ’nalță ca semn, că 
primeșce provocarea la luptă. Firul fraged al crinului 
se rumpe, se frânge sub puterea .sdrucinătorc a ves- 
duhului. Voesc să dic, că faptele mărețe și splendide, 
faptele resboinice, șciința profundă și vastă sunt în
sușiri și recerințe bărbăteșci și nu convin cu natura 
și chemarea femeiescă.

Prin acâsta inse nu voiesc să condamn femeile, 
cari s’au innălțat peste nivelul chemării femeieșci. 
Susțin numai, că o femeie numai atunci să se decidă 
la fapte mărețe, fapte splendide și doră estraordinarie, 
decă pe lângă puterile materiale și spirituale posede 
și o adeverată chemare pentru ele și decă acele fapte 
siînt folositore pentru omenime. Cel mai acomodat 
teren, unde-și p6te o femeie mai bine valoră tote 
însușirile bune și facultățile nobile, este vieța fami
liară, care formeză adevărata vocațiune a femeii, la 
care însuși creatorul a destinat-o. Ddeu a depus o 
parte din puterea sa divină in mâna fragedă a fe
meii. când a inzestrat-o cu puterea de a fi stăpâna 
vieții, a fericirei ori nefericirei unei familii, unui în
treg popor, când a pus-o de regenerătorea și binefă- 
cetorea întregii omenimi.

Precum Ddeu in cer conduce sortea și viitorul 
omenilor, tot cam acestă putere o are pe păment fe
meia și in special mama, care după Ddeu e prima și 
unica ființă, in a cărei mâni este concentrată cea mai 
mare putere educătore. Influința femeii și in special 
a mamei prin nimica nu se p6te suplini, căci după 
Baier: »Nime nu înțelege pe copil ca și mamă-sa și 
pe nime nu înțelege copilul așâ bine ca pe mamă-sa.« 
Numai ea este in stare a-i înțelege totdeuna ginga- 
șele-i gâlgâituri, gâcindu-i, așâ dicend tote lipsele și 
dorințele din ochii-i suridetori și de pe buzele-i băl- 
băitore. Prin influința nemărginită a mamei se deș
teptă apoi incetul cu încetul mintea, spiritul dormi
tând al copilului, er prin desvoltarea intelectuală il 
face deja a desclini binele de reu, frumosul de urît, 



adevărul de neadevăr și astfel i nobiliteză simțemin- 
tele, er prin nobilitarea simțemintelor i indreptă tot
odată și voința spre calea adevărului, a virtuții, for
mând prin acesta caracterul fiitorului om.

Basa caracterului este religiunea, cel mai scump 
tesaur al omului, căci religiunea ne lumineză mintea, 
ca să cunoșcem binele și adevărul, să ne cunoșcem 
scopul, misiunea nostră. Religiunea ne nobiliteză sim- 
țemintele, ea este aureola bucuriei și balsamul sufe
rințelor năstre, ea ne impaeă cu Dcjeu, cu noi inșine 
și cu deapropele nostru, ea ne procură liniștea, pacea, 
sufletescă, prin ea ne câștigăm fericirea adevărată. 
Religiunea ne indreptă pornirile, nisuințele, voința 
nostră spre fapte bune, numai prin ea ne putem apro- 
piă de bunul, adevărul și sânțenia absolută, adecă 
de Ddeu. Este deci forte necesar ca simțul religios- 
moral să se deștepte și să se intărescâ in fieșce-care 
om. Numai acela pote fi om cu caracter firm, in care 
tesaurile religiunei prind adânci rădăcini âncă in eta
tea fragedă, in cercul familiar.

Căminul părințesc este așâ dară temelia adevă
rată, isvorul prim al religiosității și al caracterului 
moral. In cercul creșcerii familiare inse mama este 
factorul principal. Ea deșteptă mintea, nobiliteză sim- 
țemintele copilului, ea planteză și intăreșce simțul re- 
ligios-moral. Prin influința mamei câștigă pruncul 
primele idei despre Ddeu, biserică, prin ea se ster- 
neșce in frageda inimă a pruncului iubirea și frica de 
Dcjeu, stima față de apropele și aceste impresiuni is- 
vorite de pe buzele mamei remân neșterse in mintea 
și inima pruncului. Precum a fost religiositatea și 
moralitatea mamei, așâ va fi și a pruncilor ei peste 
Iotă vieța lor. Tocmai pentru acesta până când ma
mele și in genere femeile vor fi religiose, nu avem 
să ne temem, că creștinismul va peri. Femeile și in 
special mamele sunt așâ dară niște factori forte pu
ternici la respândirea și Întărirea creștinismului.

(Incheiarea va urma.)
Aurelia Rubenescu.

Balade și doine.
(Din Maramureș)

gfc'e ulița prin oraș
^Trece domnu Dumitraș

Pân’ la cea curte ocescă1
5 La cea curte țigănescă, 

Murgul să și-l potcovescă, 
Perul să și-l netezescă, 
Fața să ș-o rumenescă, 
Mândra lui să nu-1 cunoscă, 
Fosta om cu jurăment, 
Cu mândra lui a grăit. 
Mândra lui de hotă mare, 
Flori in grădină și pliviă, 
Și naintea lui eșiâ: 
— Hei tu mândruluțul meu, 
Unde tu că ai plecat? 
— La terguț la Celigrad: 
— la-me mândrului cu tine, 
Că ț-am prins eu cândva bine. 
— Cu mine nu te-oi luâ, 
Că eu, mândră unde me duc, 
Nice erbă, nice apă, 
Nici e loc ție să-ți placă.

Și mândruța că s’o dus 
Și ea afară a eșit, 
S’o uitat pe prundurele, 
Veșlâ d rindun de:

— Hei tu pui de rîndunele, 
Unde voi că v’ați umblat ? 
— Noi numai că ni-am umblat 
La tergut la Celigrad.
— N’ați vedut mândruțul meu ? 
— Ba noi bine l’am vedut. 
Cu tri mândre de ’mperat, 
Una pe brațe-1 ținea, 
Una patu-i așternea, 
Alta păjare umplea.
Ea tare s’a supărat 
Și foc reu l’a blăstemat : 
— Bată-te mândruluț, bată, 
Nu te bată alte rele, 
Ci câte serbători or fi, 
Din culpsul cânepii. 
Până ’n ruptu cămeșii/ 
Și tare s’o scârbit1 
Gura i s’o ’npelinit, 
Fața i s’o veștejit, 
N’a fost bună de iubit.

Cântă cucu vâra ’n fagi, 
De dragostea celor dragi 
Și cântă și ’n cei molidi, 
De urgia celor hîȘi.

Celuit-a celuit, 
Un fecior de lingurar, 
O fată de cărturar. 
— Vino mândruță cu mine,. 
Că ce curți-s la tatăl țteu, 
Astfel is la tatăl meu, 
Pe din lontru-s Zugrăvite, 
Din afară văruite.

Ea numai că a plecat
■ La socră-sa a și intrat : 

— Bună diua socră mare, 
Da de lucru ce mi dare ?
■—■ Pe botă coșarca golă 
Și străițuca sub suoră 
Și-i aduce in și polă.“ 
Și ea numai că s’o scârbit 
Și afară a esit, 
Vedu doue rîndunele.
— N’ați vedut pe tatăl meu ? 
— Noi numai că l’am vedut, 
Cu murguțu la căoci, 
Să puie potcove ’nalți 
Și pe tine să te cate.
—• N’ați ve^ut pe maică mea?' 
— Noi numai că o-am vedut, 
Pâne albă frământând, 
Pic de apă nu punend, 
Cu lacămi din ochi plângând. 
— Spune-ți voi la maica mea, 
Că eu acasă mi-am lăsat 
Șepte lădi de haine implute, 
Cu picioru meu bătute, 
Să le scotă ’n drum de țeră, 
Să le facă foc și pară, 
Mi-a vini și mie sfară2 
Am o sugnă ș-o minteie’ 
Nici la socra nu le deie, 
Că bugăt4 îs dată eu, 
Bătută de Ddeu. . .

1 Supărat.
2 Putere, miros greu.
3 Pălărie.



Scris6re cătră redactorul.
Arad in 12/24 aprilie 1889. 

Amice domnule redactore!
Ilustra nostră literată, dâmna Constanța de 

Dunca-Schiau, in nrul 11 de est timp al «Familiei* 
mi-a făcut onorea d’a-mi adresă o epistolă deschisă, 
in scopul de a atrage prin mine atențiunea Acade
miei române asupra duor cestiunide importanță, una 
— reeditarea fabulelor lui Donici, er cealaltă — În
ființarea la Academia nâstră a unei secțiuni pentru 
sciințele morale, in scopul d’a incuragiă scrieri și 
fapte, ce contribuesc la imbunetățirea moravurilor, la 
perfecțiunea morală a națiunei.

Mulțămind ilustrei dâmne de Dunca-Schiau pen
tru incredere, îmi cunosc de o plăcută datorință, a-i 
respunde d’ocamdată, până când adecă voi pute să 
am fericirea d’a me esplicâ — oralminte mai pe larg, 
tot pe calea publicității: cum cuget eu și cugetă cu 
mine toți aceia dintre domnii colegi ai mei dela Aca
demie, cu cari in timpul scurtei mele petreceri la 
Bucureșci m’am putut consultă, asupra cestiunilor și 
resp. ideilor sulevate de domnia ei.

Da, așâ este: fabulele lui Donici sunt tesaure 
literare și morale, și intr’adever ele făceau deliciele 
juneței nostre. Știm cu toții și aceea, că acele fa
bule abiâ se mai găsesc, de unde ni splicăm, că juna 
nostră generațiune abiâ de hume le șcie. Avem și noi 
informațiuni, că și la dl fiu al poetului — in Bucu
reșci, și la domna fiică a aceluiaș in Turnu-Severin, 
se mai află lucrări inedite de ale nemuritorului lor 
părinte, și suntem in deplin acord, că a le colectă, 
revide și edita, resp. reedită — este un postulat, un 
adevărat merit național și cultural ; in fine admitem, 
că decă acesta pân’ acuma nu s’a făcut, causa va fi 
fost — că a lipsit îndemnul, anume indemnul cătră 
cei in prima liniă chiemați și indreptățiți, cătră ere- 
dii poetului. Și aci ajunge-va cred a reflectă, că 
epistola deschisă a domnei de Dunca-Schiau, intr’al- 
le!e are meritul, d’a fi făcut ca din momentul publi
cării ei — să nu mai lipsescă acel îndemn. Să spe
răm deci, că el, acel îndemn, nu va remânâ fără 
efect. Er Academia nostră, la rendul ei, fără totă in- 
doiela își va face datoria, bine înțeles intre margi
nile posibilității și competinței ei. ■

Frumosă de tot este ideea ilustrei nostre lite
rate, ca Academia nostră să se intereseze și de bu
nele moravuri și de fapte practice morale, — de fapte 
mari, ce se esecutâ intru înaintarea culturei națiunei 
— in epoca nâstră de renașcere morală și de orga- 
nisațiune socială, ce nu lasă mult timp meditațiunei 
avend nevoie de acțiune ! ’

Da, așâ este. Și — cum nu? Care român cu 
mintea și cu inima la loc, ar pute să nege seu să 
ignoreze acesta necesitate ? Și — cum Academia să 
privescă acestă necesitate de un lues netrebuitor! 
Din contră, o recunoșcem acesta necesitate chiar ab
solută, adecă fără restricțiune Ia epoca de renașcere 
morală și la organisațiunea socială. Ținem sicur si 
noi, ca și tote Academiile cu bună chibzuielă, că — 
numai morala, ea singură este isvorul virtuților in 
corpul națiunilor, numai ea, mână ’n mână cu pru
dența, este garanța ridicării, garanța ne’ncetatului 
progres, garanța stabilității, durabilității, înfloririi și 
fericirii poporelor. Intregă istoria trecutului ni pro- 
beză acesta.

Academia nostră jtnri
pana jistacp n a fost la îndoiala dc acest adever din 
contră ea, intre marginile posibilității, in faptă a ți
nut cont de el, primind in sinul seu membri și «fără 
multe volume și manuscrise in mâni«, numai pe basa 
faptelor morale, culturale și naționale, și premiind 
opuri bune, de cuprins moral, de câte ori ocasiunea 
i s’a oferit și mij'ocele i-a permis.

Acum că marinimosa fundațiune de 200,000 lei 
a princesei Alina Știrbei, are să pună cu timpul Aca
demia nâstră intr’o posițiune mai favorabilă in acestă 
privință, eu nu me pot îndoi, că dela acel timp mai 
departe și activitatea ei p’acest teren are să fie mai 
batătâre la ochi și au să fie mai simțite efectele ace
lei activități. Și acâsta cu atât mai vertos, că ilustra 
donatore, inspirată neaperat și domnia-ei, ca și domna 
Constanța de Dunca-Schiau, de aceleși grele preocu- 
pațiuni pentru viitorul națiunei române, considerând 
Academia nostră intotdâuna de «purlătorea desvoltă- 
rii morale și intelectuale a poporului român», și in
trând peste tot in ideile Academiei, ș a normat ea 
ensași prin actul donațional, pentru tot viitorul, pre
cis și categoric, postulatul legat de fundațiune in mod 
solen: «A întări din ce in ce mai mult cultul bine
lui ,< „A incuragiă din timp in timp lucrări menite a 
redicâ simțemintele morale și creștinești ale popo- 
ruiui, precum și scrieri avend de scop a desvoltă 

, mintea, inteligința, judecata și inima tinerimei», pen
tru ca cetățenii să se deprindă «a făptui numai cele 
plăcute lui Dijeu, a remânâ totdâuna pe calea virtu
ții și a-și îndeplini necontenit cu tăriă și cu sânțenie 
datoriile cătră patrie."

In acest cuget sublim, ilustra donatore a dispus, 
ca venitul capitalului donat la fiecare al patrulea an 
dinți un ciclu de 12 ani, sa se întrebuințeze in între
gul seu pentru a se premiâ și a se tipări cea mai 
bună scriere românâscă, privitore la istoria națională, 
la religia și morala creștină, in usul școlarilor din 
școlele primare sâu secundare.

Ecă-o deci — așâ ^icend înființată deja oftarea 
domnei de Dunca-Schiau, pentru «premiul Știrbei», a 
cărui premiu punere in lucrare totuș, ori cât de utilă 
și chiar necesară o recunâșcem, simțul de gratitu
dine cătră generâsa donătâre, de care simț plină este 
inima nostră, ne face s’o dorim cât mai indepărtată!

In ceea-ce priveșce dorința dâmnei de Dunca- 
Schiau, ca să se inființeze la Academia nostră o sec
țiune pentru sciințele morale, pot să-i dau in puține 
cuvinte încredințarea, că — chiar cum ni arată și 
cele ce mai sus am amintit, Academia nâstră pân’ 
acuma nu ș’a găsit in posițiunea d’a simți acâstă ne
cesitate: ori când inse asemenea necesitate s’ar face 
simțită, nimic nu ne indreptățeșce a ne indoi, că 
Academia la rândul ei nu se va da la o parte din 
naintea greutăților, împreunate cu ori-care modificare 
a statutelor ei.

A câsta fiind situațiunea, cum o cuprind ■; < <
cred că, cu dâmna de Dunca-Scsiau impreun j 
să ne recunâșcem in cea mai bună cale că ■ <hi r 
scopurile ațintite de domnia-ei prin epistola deschisă 
cu care a me cnorâ a binevoit, pentru care onore 
âncă odată mulțămindu-i, incheiu prin a me reco- 
mendâ binevoitârei dsale atențiuni și pentru mai de
parte, âr pe dta. dle redactor, a te salută cu frățeștii 

iubire.
V. Babeș.

Sentințe.
Tăcerei e cel mai bun herold al bucuriei.
Fericiți sunt cei ce aud, că sunt clevetiți și se 

pot indreptâ. W. Sliakespeare.



Dela Bucureșci.
— O ședință la Academie. —

Diminâța me dusei la Academie. Tinerul și la
boriosul bibliotecar dl loan Bian me ’ntimpină afabil 
și-mi dete complesant informațiunile cerute.

In sala ședințelor erau numai vr’o trei acade- 
miciani. Dl Papadopol-Calimach consultă un vrav de 
cărți istorice; dl Caragiani studiâ niște tecsturi gre- 
ceșci și dl Babeș esaminâ raportul cassarului.

încetul cu incetul viniră apoi și alții. Secretarul 
general, dl D. Sturdza, fu cel dinteiu; abia intră, se 
și iviră niște antiquari, aducând cărți vechi să i le 
vândă. Apoi se ivi figura respectabilă a dlui N. Cre- 
țulescu. Numai decât apăru decanul presei române, 
venerabilul veteran dl George Barițiu, dascălul de 
limbă al generațiunii mele. 11 urmeză poetul Sion, o 
figură marțială cu perul alb ; archeologul Odobescu, 
o aparință adonică, cel mai frumos intre dnii acade- 
miciani, (cred că nu s’or superâ); simpaticul Urechia, 
par că-i obosit de-atâte ocupațiuni, vine c’un port- 
îoiu mare ; botanicul Brânza intră suridend, de sigur 
o fi descoperit vr’o nouă numire poporală in Flora 
română și salută mai inlâiu pe colegul seu Porcius 
sosit cătăneșce mai de vreme; lacob Negruzzi in- 
dată-și ocupă locul la mesă, scote diarul „Berliner 
Tageblatt* și face corectura »Convorbirilor Literare*; 
Nicoiae lonescu și Vasilie Maniu intră urmându-și 
discuțiunea animată ; Hașdeu, cu spiritul pururea viu, 
este abătut. II salut cu devoțiune și-l intreb cum se 
află?

— Mai mult la cimiter, — îmi respunde cu nor 
pe frunte și simțesc izbind fulgerul durerii.

încercai să-l mângâi. I spun, fără să esagerez, 
că națiunea intregă i impărtășeșce jelea. Dar cine ar 
fi in stare să vindece durerea unui părinte, care ș-a 
perdut comoră cea mai scumpă, care ș-a vedut mu
rind unica fiică?! Ensuș cântă:

Sunt trist și trist sunt tctd’auna 
De când... de ce să spui de când ? 
O scie sorele și luna
De-atunci privindu-te pe rând.

Sunt trist; nu-mi cereți veselie, 
Lăsați-rne să plâng mereu. 
A rîde eu ? ce ironie !
Ce ris grozav a ride eu !

Intr’aceste soseșce dl M. Cogălnicean. In tine
rețe unul din fondatorii istoriografiei române, in versta 
bărbăției unul din cei ce a făcut istoria română, la 
bătrânețe president al t Academiei. Figură de statură 
mică, cu spirit innalt, unul din cei mai mari diplo- 
mați ce a produs idiomul românesc.

In giuru-i se formeză un cerc. Sosesc și alții. 
Etă și părintele episcop Melchisedec. Toți membri, 
bătrâni și tineri, i sărută mâna, er PrSSa sărută ’n 
frunte pe tot ensul. Ca fisic: talie de mijloc, robust, 
cărunt și cu darul blândeței in ochi.

Dar ora ședinței a sosit. Presidentul urcă pre- 
sidiul, membrii iși ocupă locul și ședința incepe. Se
cretarul general citeșce procesul verbal ... Eu stu
diez sala . . .

Sala ședințelor este aceeaș. De trei părți păreții 
acoperiți de stelage cu cărți ; in frunte cu tribuna 
presidentului, pe lângă care se estind in formă ovală 
doue mese pentru membri, er vis-â-vis de presidiu 
mesa secretarului general, la care ocupă loc și biblio
tecarul.

Numai portretele de pe păretele dinnapoia pre- 
sidiului se înmulțiră. Acolo se află aninate in cadre 
aurite posele membrilor reposați. Numerul lor a cres

cut înfricoșat in timp scurt. Din primii academiciani 
numai opt enși mai trăesc.

Privesc cu stimă adâncă figurele de pe păreți și 
par că văd desvelindu-se inaintea ochilor istoria cul- 
turei nostre in timpul mai nou. Fiecare par că e câte 
o pagină prețiosă, câte un punct de frunte și câte o 
columnă imposantâ ! O galerie de ilustrațiuni istorico- 
culturale!

Etă colo Heliade Rădulescu, părintele literaturei 
nostre; dincolo Timoteiu Qipariu, părintele filologiei 
române; de altă parte Treboniu Laurian și loan 
Maxim, autorii primului dicționar etimologic publicat 
de Academie; apoi basarabianul Străjescu, ardeleanul 
Hodoș, bucovineanul A. Hurmuzachi, bănățanul And. 
Mocioni, Papiu Ilarian carele a fost al tuturora, G. A. 
Rosetti cel ce ca ministru de culte a înființat socie
tatea academică, dar ales membru al ei, a declinat 
cu modestie oncrea acesta; acolo-s âncă alții, cari 
mult puțin au lăsat câte-un nume orecare in istoria 
progresului nostru cultural.

Numai portetul unui membru in vieță se află in 
sala Academiei. Este aninat deasupra ușei de intrare 
și nu-i in cadră așâ mare aurită ca celelalte; dar 
faptele aceluia pe care ni-1 infățoșeză, îi sunt cadra 
cea mai strălucită. Acest bărbat e dl D. Sturdza, ac
tualul secretar general al Academiei. Sunt mai mulți 
enși cari in trecutul primului nostru areopag literar 
ș-au dobândit titluri la stima generală; in present 
inse nu este nime care să facă atâta pentru acesta 
instituțiune, ca bărbatul acesta, care chiar și prin 
posiția ce ocupă in sinul acestei corporațiuni, este 
spiritul conducător al ei. Acest spirit este serios și 
demn. Cu bucurie constatăm acesta, in România, 
unde — să nu fie dis cu supărare — de multe ori 
nu ne ’ntimpină aceste insușiri.

Dl D. Sturdza in adevăr e la postul seu. Nu 
numai represinteză cu demnitate Academia și-i intă- 
reșce prestigiul: dar este unul din cei ce au jertfit 
mai mult pentru ea. Abia este săptămână, in care 
să nu dăruescă bibliotecei cărți seu documente vechi, 
pe cari le-a adunat și cumpărat anume pentru sco
pul acesta. Decă află, că undeva, in țeră seu in străi
nătate, se găseșce vr’o carte vechie, vr’un hrisov seu 
manuscris istoric, atâta stărueșce, până ce ’n cele din 
urmă le cumpără spre a le dărui Academiei. Toți an- 
tiquarii șciu acesta, și mai că nu este ședință, in 
care să nu vie la Academie să ofere dlui D. Sturdza 
lucrurile descoperite. Ar fi o pre frumosă, bogată și 
prețiosă bibliotecă numai colecțiunea dăruită de dsa.

Dar nu numai ensuș contribue, dar îndemnă și 
pe alții să-și deschidă pungile. Nu vreu să amintesc 
nume, ca nu cumva astfel să se micșoreze chiar și la 
aparință valorea marinimiei unor donatari. Constatez 
numai, că decă unele din donațiuni s’au făcut, me
ritul e al zelosului secretar general.

Aceste stăruințe âncă au adaus mult la urcarea 
capitalului moral al Academiei nostre. La înființarea 
sa, Societatea academică a fost intimpinată cu entu- 
siasm; dar neizbutind să nimerescă direcțiunea do
rită de obște, și astfel nerealisând speranțele, a pro
vocat reacțiune in literatură și ’n publicul cel mare. 
Acesta a sternit-o din visarea sa și vedend că dru
mul pe care apucase o duce intr’un labirint, a stat 
locului, a privit in giur de sine și vedendu-se pără
sită de toți, s’a întors de unde plecase, ș-a adunat 
rândurile, a chiemat in ajutor puteri noue, ș-a licsat 
un nou plan de lucrare ș-a plecat in luptă cu alt 
nume, cu numirea de »Academie Română."

Asta s’a întâmplat înainte cu dece ani. De-atunci 
și pân’ acuma Academia Română merge înainte, c’un 
progres material (despre care vom informă pe ceti
torii noștri cu altă ocasiune) și c’un spor moral ve-



dit. Principala sa activitate a fost adunarea și publi
carea documentelor istorice și lingvistice. Spre sco
pul acesta a organisat misiuni și esplorațiuni șciinti- 
fice. A spriginit și pe autori, oferindu-le premii pen
tru lucrările lor, publicându-le unele scrieri și dân- 
du-le prilegiu spre a-și face studii. Sub auspiciile sale 
au apărut mai multe scrieri importante, ca colecțiu- 
nea de documente a lui Hurmuzachi, Marele Etimo
logic al marelui Hașdeu, Codicele Voronețian esplicat 
de 1. al lui Sbiera, Psaltirea lui Dosofteiu de I. Bian și 
altele.

In special, pe terenul lingvisticei a dat premii 
lui Cipariu pentru Gramatică și lui Hașdeu pentru 
«Guvente din betrâni;< in istorie a incuragiat pe Nic. 
Densușian cu «Istoria lui Horia» și pe A. D. Xeno
pol cu «listoria Românilor ;< ca archeologie a dat 
premiu lui Odobescu, care a scris «Tesaurul dela 
Petrosain dramă a distins pe Alecsandri cu »Des- 
pot-vodă,« pe Sion (La Plevna) și pe luliu I. Roșea cu 
»Lăpu.șnean;« in literatura bisericescă a aprețiat scrie
rile părintelui Stefanelli și ’n cea militară pe maiorul 
Crăinicean, Văcărescu.

Nu-i vorbă, s’ar pute dice multe Ia adresa Aca
demiei, atât in privința organisației, cât și ’n privința 
activității sale. Ori ce s’ar dice inse, in cele din urmă 
ar trebui să se constateze, că ea represintă un ince- 
put serois d’a intemeiâliteratura șciintifică română.. .

Dar etă, până când făcurăm aceste observațiuni, 
ședința s’a și incheiat. A fost o scurtă discuțiune. la 
care luară parte dnii Aurelian, Quintescu, Poni, Ste- 
fanescu, Cobălcescu, Bacaloglu și alții. Acum plecă 
toți la dejun. Haidam și noi!

losif Vulcan.

Academia Română.
— Sesiunea generală din 1889. —

IV.
Din dilele ultime ale sesiunii generale ni se mai 

noteză următorele :
In ședința a 19-a, ținută in diua de 28 martie 

(9 aprilie) se citeșce procesul verbal al secțiunii li
terare pentru ședința dela 28 martie, prin care se 
propune a se tipări in Anale manuscrisul «Medicina 
babelor« de Dumitru P. Lupașcu, acordându-se au
torului o remunerațiune de 200 lei. Propunerea co- 
misiunei se aprobă,. recomandându-se comisiunei fi
nanciare.

*
In ședința a 20-a, tinută in <jiua de 29 martie 

(10 aprilie) se dă cetire adresei primită dela direc
țiunea museului Bosniei și Herțegovinei din Serajevo, 
pe lângă care trimite publicațiunea sa «Glasnic» ce
rând in schimb publicațiunile Academiei. Cererea se 
aprobă.

Se dă citire procesului verbal al secțiunii sciin- 
tifice pentru ședința dela 27 martie prin care se 
propune alegerea de 7 membri corespondenți pentru 
acea secțiune. Se decide a se pune la ordinea dilei 
intr’o ședință următore.

In ședința 21 a ținută la 30 martie (11 aprilie) 
se propune ca subiect pentru concursul premiului 
Heliade Radulescu pe 1894. Un studiu asupra bas
melor române in comparațiune cu legendele antice 
clasice și in legătură cu ale poporelor invecinate și 
ale tuturor poporelor romanice. Se aprobă.

Dl V. A. Ureche dă citire raportului general 
asupra lucrării comisiunei premielor anuale din care 
se vede, că acea comisiune recomandă pentru pre- 

miare cu marele premiu Năsturel scrierile literare și 
istorice de A. I Odobescu, er cu premiul Eliade Ra
dulescu «Istoria Românilor< de A. D. Xenopol. Am
bele propuneri se adoptă cu majoritate de voturi.

Dl Ureche propune să se acorde o incuragiare 
2500 lei scrierii dlui T. Frâncu și G. Candrea «Ro
mânii din munții apuseni.. Se recomandă comisiunei 
financiare.

Ședința a 22-a a fost publică, cu programa 
din nr. trecut.

*
In ședința a 23-a ținută la 1/13 aprilie se de

cide a se amână cestiunea ortografică a scrierii lui 
u mut pentru alta sesiune.

Se aleg membri corespondenți, in secțiunea li
terară : G. lonescu Gion ; in secțiunea istorică D. 
Onciul, A. D. Xenopol și P. Broșteanu. In secțiunea 
sciintifisă, dnii 0. Istrati, dr. Victor Babeș și N. Culianu.

Urmeză alegerea delegațiunei pentru anul viitor. 
Președinte se alege dl M. Cogălnicean, vice-președinte 
din secțiunea literară se alege dl Hașdeu și din sec
țiunea șciintifică dl Aurelian, er din secțiunea isto
rică dl N. lonescu.

*
In ședința a 24-a ținută la 3| 15 aprilie se arată, 

că secțiunea literară ș-a ales președinte pe dl T. 
Maioreseu și vice-președinte pe I. Negruzzi. Secțiunea 
istorică ș-a ales președinte pe dl V. A. Ureche și 
vice-președinte pe dl A. Papadopol-Galimach. Secțiune a 
șciintifică ș-a constituit oficiul alegând pe dl N. Cre- 
țulescu președinte și pe dl St. Fălcoian vice-președinte.

Se mai aleg membri corespondenți ai Academiei 
dl Apostol Mărgărit și C. Gogu.

Dl Gr. Stefănescu citeșce raportul comisiunii fi
nanciare pe lângă care presintâ bugetul de venituri 
și cheltueli pe anul 1889 — 1890. Bugetul arată veni
turile in suma de lei 124,422 și cheltuelile de 124 045. 
Se aprobă. *

In ședința a 25-a ținută la 4/16 aprilie se pune 
Ia ordinea dilei alegerea comisiunei de 9 membri 
pentru cercetarea publicațiunilor, cari se vor pre
sintâ la concursul premiului Năsturel de 4000 lei și 
la premiul Lazăr de 5000 lei pentru 1890. Sunt aleși 
din secțiunea literară dnii N. Quintescu, T. Maioreseu, 
B. P. Hașdeu; din secțiunea istorică dnii G. Bariț, 
N. lonescu, A. Papadopol-Calimach; din secțiunea sci- 
intifică dnii Em. Bacaloglu, N. Crețulescu, Gr. Ste- 
fanescu.

In comisiunea pentru cercetarea lucrărilor ce se 
vor presintâ la concursul premiului Eliade Radulescu 
de 5000 lei asupra subiectului «Istoria școlelor in țe- 
rile române in prima jumătate a sec. XIX. până la 
1865 se aleg dnii N. lonescu, D. Sturdza și V. A. 
Ureche.

In comisiunea pentru cercetarea operilor ce se 
vor presintâ la premiul Associațiunei Craiovene de 
1500 lei pe 1890 se aleg dnii I. Caragiani, A. Odo
bescu și P. Poni.

In comisiunea pentru cărțile didactice ce sunt 
a se impărti din fondul loan Fetu s’au ales dnii P. 
S. Aurelian,’ D. Sturdza și Gr. Stefănescu.

Dl secretar general ceteșce un raport despre 
lucrările Academiei in acesta sesiune generală. După 
acestea sesiunea se inchide.

Logodiți din Russia mică.
— Vedi ilustrațiunea din nr. acesta. —

Russia-mică, cu alt nume: Ucrania, formeză 
partea sudică a Russiei europene. Se împarte in



patru guvernamente : Kiew, Charkow, Tschernigow și 
Pultava.

Charkow e renumit pentru considerațiunea, că 
eroicul apărător al Plevnei, Osman pașa, după căde
rea acestei fortărețe, acolo ș-a petrecut timpul de 
prinsonier.

Russia-mică e una din provinciile cele mai im- 
poporate și mai roditore aleRussiei, din causa acesta 
se și consideră ca un magazin de cereale al țarului. 
Bunătatea pământului se și cunoșce pe poporul care 
locueșce acolo. Acesta este mai sănătos, mai bine fă
cut, mai vânjos, mai curagios decât poporul din alte părți.

Bărbații sunt resboinici, călăreți forte buni; fe
meile esceleză prin frumusețe, credință și diligință. 
Ca bărbații și femeile au talie naltă, păr negru și mai 
ales ochi venăți.

Portul lor poporal e forte pitoresc. Femeile ti
nere, fără d’a fi cochete, se șciu imbrăcă frumos și 
cu gust.

Bărbații se ocupă in deosebi cu agronomie ; 
mulți fac negustorii, puțini vreu să apară domni, dar 
toți sunt resboinici.

Instrumentul lor național de musică este bala
laica, un fel de guitare, cu care toți șciu cântă. Poe
sia poporală și la dânșii e forte productivă.

ilustrațiunea din nr. presinte infățișeză o păre- 
chie logodită din districtul Pultawa.

I. H.

Literatură și arte.
Un volum de documente In timpul din urmă 

istoriografia română a luat o direcțiune forte seriosă; 
scrieri de valore, studii, monografii, istorii și ’n de
osebi colecțiuni de documente apar. O astfel de co- 
lecțiune a e.șit dilele trecute la Sibiiu, culesă și pu
blicată de dl dr. llarion Pușeariu sub titlul: «Docu
mente pentru limbă și istorie.» Cartea dlui Pușeariu 
ne ofere documente relative Ia istoria bisericescă și 
politică a românilor de sub corona Ungariei. Golec- 
țiunea se deschide cu un manuscris vechiu aflat in 
biblioteca lui George Lazar, care conține scrieri bi- 
serice.șci; urmeză o odă de acelaș; apoi găsim o se
rie de documente și date istorice bisericeșci dintre 
ami 1783—1788, apoi dintre 1788—1810, altele de 
sub episcopul Vasilie Moga din anii 1811—1845- o 
diplomă din anul 1662 ; un chrisov dela Mihail Apafi 
din anul 1682j date și documente la istoria bisericei 
dm părțile Orătjii-mari; confesiunea credinței unita
rilor după un document din 1752 ; acte de sub im- 
perătesa Maria Theresia privitore la regularea refe
rințelor intre românii gr. or. și românii uniți; isto
ricul fundațiunii Romanizai; o serie de documente 
dintre anii 1818—1861 privitore la istoria națională 
și bisericesca a românilor din Ungaria și mai ales din 
partea Transilvaniei. In fruntea volumului se află por
tretul episcopului Vasilie Moga; la sfârșit o ilustra- 
țiune ce represintă ruina mănăstirei dela Sâmbăta de 
sus Și câteva facsimile. Cartea se recomandă ensaș. 
Prețul 2 fl. 50 cr.

Pentru economi. Zelosul învățător, dl loan Pop 
cunoscurde’pe'terenuîlîteraturei po

porale, a publicat la Arad o broșură intitulată : „Curs 
£E2|£Î!j~^recultiy^^ 
crai după Paul Gonczy, pentru învățători și privați 
cu concesiunea autorului și a editorului. Este de prisos 
șa spunem că acesta lucrare e de mare folos pentru 
invețatorn noștri dela sate; accentuăm numai, că 
SAU , ?u? românesc; păcat numai că ortografia este 
etimologica, ceea se astăcli formeză o pedecă in res- 
pandirea cărților. Prețul 30 cr.

Literatura, bisericesca in Rusia. Literatura re- 
hgiosa in imperiul Rusiei ia din an in an tot mai 
mari dimensiuni. Imprimeriile sinodului din Peters- 
burg și Moscva au publicat in decursul anului 1888 
nu mai puține decât 913,250 volume de scrieri reli- 
giose și eclesiastice.

Teatru și musică.
Societatea Virtus Romana Rediviva a junimei 

studiose dela gimnaziul din Năsăud a ținut a 27 aprU 
lie o ședință publică. Programa : 1, «Marș românesc» 
esecutat de musica studenților. 2, »Cuvânt de des- 
chidere« rostit de președintele societății loan Păcurar 
ștud. de el. VIII gimn. 3, „Influința protestantismului 
m literatura română», disertațiune de Oetavian Po- 
pescu stud. de cl. VIII gimn. 4, „Inima de român» 

poesie și melodie de C. Porumbescu — cor micst.
5, »Frații Jderi» — poesie de V. Alecsandri— decla- 
mațiune de Nicolau Tanco stud. de cl. VII. gimn. 6, 
«Jalea» — poesie de D. Bolintinean; melodie de C.’ 
vn?er ~ S01° de VOce de Vasile Nacu stud. de cl. 
VIII. gimn. 7, „Charlotta Corday«, narațiune istorică 
de Nicolau Popovici stud. de cl. VII. gimn. 8, »Sere- 
nada« — operă de Fr. Schubert — solo de flaută de 
Alesandru Maierean stud. de cl. VIII. gimn. 9, .Li
bertatea" — poesie de Gorschy — declamațiune” de 
Octavin Utalea stud. de cl. VIII. gimn. 10, „Cântec 
ostășesc», cor micst. 11, «Despre halucinatiuni", di
sertațiune de loan Păcurar stud. de cl. VIIL gim. 12, 
«Dor de mare» — poesie de I. Nenițescu; melodie 
de I. Mureșan — solo de voce de Aureliu Moțoc 
stud. de cl. VIII. gimn. 13, «Clopoțelul fericirei* — 
poesie de I. G. Seidl — declamațiune de loan Miti- 
tean stud. de cl. VII. gimn. 14, „II Trovatore» — 
operă de Verdi — esecutată de musica studenților.
15, «Cuvânt de închidere», rostit de vice-presedintele 
societății Titu Pop stud. de cl. VII. gimn.

Teatru și concert in Izvin. Corul vocal al ță
ranilor din Izvin, comitatul Timișorii, va arangiâ ’la 
28 1. c. un concert și represintați’une teatrală in Iz- 
vin. Se va juca «Nunta țerănescă» de V. Alecsandri; 
inteiu inse va fi concertul cu următorea programă : 
1, 0 vorbire ocasională, de președintele corului. 2, 
Motto: «Cântarea ne insuflețeșce», in cvartet. 3, „Ju
nimea parisiană", cvartet. 4, «Cântec vânătoresc», 
cvartet. 5, «Poporului român», poesiede losif Vulcan, 
declamată de coristul loan Gruescu. 6, „Hora Sinaia", 
cor micst. 7, «Luntrașul», cor micst. «Mulți ani.» In 
sfârșit „Călușerul și Bătuta» se va juca de 11 co
riști. Urmeză dansul.

Cor nou. -Da Moșnifa aprope de Timișora s’a 
înființat in erna trecută un nou cor vocal de țărani, 
sub conducerea coristului Martin Stancu din Ohaba-’ 
forgaci; noul cor a și cântat mai de multe ori in 
biserică.

Ce e nou?
Hymen. Dl George Szerb de Cuvin, deputat la 

dietă, astădi sâmbătă la 27 aprilie ș-a serbat cunu
nia cu dșora Clarisse Geist, fiica domnei văduve a lui 
Gaspar Geist in Budapesta. Cununia s’a celebrat di- 
mineța la 7 ore in biserica universității; martori au 
fost dl Al. Wekerle ministru de finanțe și dl luliu 
Geist. — Dl Ba'iliu Hopartean, absolvent de teo
logie din archidiecesa Sibiiu,s’a logodit cu dșora Vic
toria Vodă, fiica preotului Andrei Vodă din Ormeni- 
șul-de-câmpie. — Dl Adrian Peri, invățător in Bara, 
s’a fidanțat cu dșora Elena Bogoiu din Lipova.

*



Șcirî personale. II. Sa Mihai Pavel, episcopul 
gr. c.ae Oradea-mare, a trimis primarului orășenesc 
10,000 fl. spre a se face inceputul unui fond pentru 
a procură apă bună de beut in oraș; magistratul, 
luând act cu mulțămită, a decis să propună, ca Strada- 
de-mijloc, de lângă residenția episcopescă, să se nu- 
mescă ’n viitor »Strada Pavel.« — Dl dr. Aurel Mu- 
reșan, directorul ’ Gazeta Transilvaniei? a
petrecut lunia trecută in Oradea-mare. — Dl Ștefan 
Albu, invețător in Reșița-montană, condamnat la trei 
luni de inchisore pentru doi articoli din »Romănische 
Revue“, făcendu-și pedepsa, s’a ’ntors acasă. — Dl 
Vasilie Muște a fost numit translator de limba ro
mână la judecătoria cercuală din Lăpușul-unguresc.

Biserică Si scolă. -Maj. Sa imperatul și regele a 
dăruit pentru restabilirea școlei și bisericei gr. c. din 
Agrișul-de-jos 50 fl., pentru biserica gr. c. din 
Șura-mică 100 fl. — Sinodele dieceselor gr. or. ro
mâne se vor intruni in sesiune ordinară mâne in 
dumineca Tomii. — In archidiecesa Blaș fondul preo
ților neputincioși la sfârșitul anului trecut a fost 
98,492 fl. 74 cr. ; tot spre acest scop a făcut Esc. Sa 
archiepiscopul și mitropolitul Vancea fundațiunea de 
5000 fl. Sinodul protopresbiteral al Seliștei a decis 
să se roge consistoriul archidiecesan din Sibiiu pen
tru formarea unui fond de pensiune pentru preoți.

Un nou sistem de armă Abia a trecut un an 
și jumătate de când s’au introdus armele de sistem 
Mannlicher, și deja primim șcirea, că e vorba acum 
de un nou sistem de armă, mult mai simplă și ușor 
de manevrat decât sunt tote pușcile de pânâ acum. 
Inventatorii acestei arme sunt dnii Petry și Buch- 
miiller din Austria. Se dice că pușca inventată de ei 
este mult mai superioră, in tote privințele tuturor 
de până acum și astfel e probabil că in curend acest 
nou sistem de arme va fi introdus in armata aus
triacă.

Oglinda, înmoi- Ministerul Catargiu a revocat tote 
decretele de espulsare ale ministerului precedent față 
cu iconarii ruseșci. — Boulanger a părăsit Relgia și 
s’a dus la Londra cu întregul lui stat, afară de 
Rochefort.

Șciri SOUrtO. Societatea »Concordia* din Blaș la 
28 aprilie n. va ține balul seu amânat in carnavalul 
trecut. — Curia a respins recursul de nulitate al 
dlui Septimiu Albini, redactor respuncletor al s Tri
bunei*, in contra sentinței tribunalului cu jurați 
din Cluș in procesul ce i-a intentat dl Parteniu 
Cosma.

Necroldge. Pariu Duvlea, advocat in Făgăraș, a 
încetat din vieță la 16 1. c. in etate de 51 ani. — 
Carolina Pop n. Nistor, veduva fostului paroc gr. c. 
din Morușul-mare Petru Pop, a murit in Raia-mare, 
la 8 aprilie, in etate de 66 ani.

Moda.
Moda devine din ce in ce mai rațională. Se duc 

și urîciosele mănuși de până acum. Nici culorea gris- 
perle, nici cusăturile acelea mari, brodate cu mătase 
negră, nu mai au trecere la femeile intr’adever ele
gante. Atât mai bine, mânușițele nu le vor mai se- 
menâ cu labele birjarilor pe vreme de ernă! Mănu
șile care se portă acum sunt simple, simple și de o 
culore mai mult inchisă, urcându-se puțin mai sus de 
inchietura manei, sub mănica rochei, lipindu-se bine 
de piele pare că ar face una cu densa și inchiindu- 
se cu doi nasturi d’asupra pumnului. Eleganța in sim
plitate.

Pălăriile de paie incep a se ivi. De-ocamdată 
sfîose, se zăresc numai la visitele pe care elegantele 
și le fac una alteia. Așteptă vremea frumâsă spre a 
se resfățâ pe strade și la preumblare. Și vor ave in 
ce se resfățâ. Formele mari, marginile late — fie 
drepte, fie răsfrânte — și penajurile mari sunt in vogă. 
La Paris mai ales, penagiurile se portă de o mărime 
estraordinară. O ! francesi, francesi, nu v’ați vindecat 
âncă de dragostea penagiului! De altminteri, pălăriile 
acestea, pe care le vom vede mai curagios arătân- 
du-se in inteile clile primăvăratice, sunt forte fru- 
mose, vesele și ne prind bine mai pe tote.

Pomenii de visitele elegantelor puțin mai sus. 
Nu me voi depărtâ dela ele, înainte d’a ve atrage 
atenția asupra mantelei de visită care se portă mult 
anul acesta. De catifea, — scurtă și strînsă pe corp, 
la spate, — lungă, cădend până in dreptul genuchi- 
lor. in față, — cu o șuviță de Lophophore formând 
boa la gât și cădend d’alungul marginilor dinainte, 
cu o asemenea șuviță la mâneci, mantela acesta se 
portă cu broderii de aur pe spate, impregiurul gâtu
lui și la mâneci, âr d’alungul intregei părți din față 
cu brandeburguri. Aveți ceva de dis in potrivă-i ? 
Rărbații o declară deliciosă.

0 noutate și sfârșesc. Ceasornicele ne revin. De 
acum ele erăș fac parte integrantă, sine qua non, 
din toaletă. Am scăpat inse de lanțuri, a cărora in
utilitate e dovedită. Ceasornicele se portă ori cum, 
afară de aninate prin lanțuri. De obiceiu se portă 
prinse de brățare. Se fac destul de micșore inse ca 
să potă intră ori unde, in dopul unei sticle de par- 

efum, incrustate in brățare, in colțul carnetului de 
bal, in mânerul umbreluței, la evantaliu și chiar in 
catarama pantofului! Se resbună pentru că aiâta 
vreme au fost lăsate in cutia lucrurilor cari nu se 
portă.

F. Bl.

Poșta Redacțiunii.
Strada Fleruri. nr. ll'.l. Vom 

publică-o âncă in semestrul a- 
cesta. Mulțămită și salutare.

Cernăuți. Ca totdeuna, așă 
și acuma a sosit târdiu pentru 
nr. curent. De ce nu le espedați 
cu doue dile mai de grabă ?

Monasterisca. Cât mai curend.
T6le Jlorile ’n grădină. Pre

usat.

______ Călindarul septemânei.______
Piua sept || Călindarul vechiu || Călind, nou || Sorele
Dumineca Tomii Evang. dela loan c. jt\_glaș 1, arinyLlJ|res. | ap.
Duminecă 
Luni

IG.Mart. Agapia 
17 Cuviosul Simeon

28|Vitalis
29Robert

446 6 7
4457 8

Marti 18 Par. loan BOjEutropiu 443 7 9
Mercuri 19 Cuv. loan pust. 1 Mai Mart 442711
Joi 20 Par. Teodor Trich 2 Sigismund 4 41 712
Vineri 21 Mart. Ianuarie 3 Aflarea cruc. 4 39 714
Sâmbătă |22 Cuv. Teod Sicheotul 4 Florian 4 38 7 15

Rugăm âno’ Odată pe toți aceia, cari pri
mesc foia nostră, dar âncă nu ne-au respuns abona
mentul, să binevoescă a-l refui cât de curend. Am anun
țat in mai multe renduri, ca cei ce nu mai vor să fie 
abonați, precum și aceia cari seu nu pot seu riau obi
ceiul d'a plăti abonamentul regulat inainte, cum se pla- 
teșce la tote foile străine, să ne napoieze foia, ca să-i 
ștergem din registrul abonaților ’, deci aceia cari primesc 
foia, au datoria morală d'a o și plăti. De sigur toți 
omenii corecți sunt de părerea acesta și-și vor face da
toria — in timp scurt.

Proprietar, redactor respumjător și editor: IQSIF VULCAN. 
Cu tipariul lui Otto Hugel in Oradea-mare.


